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Միջին բարդության երկրորդ կարգի խազա փորումներն իրացվում են 
երգչային ավելի քան քսան նշաններով։ Դրանց շարքում հյուսվածքի քննարկ-
վող տիպին հատուկ են չորս խազագրեր «լար», <rբազմեղանակո, « բարձրա-
հարեր», «վերադիրX և օժանդակ նշաններից մեկ կամ զույգ կետերը (15-ից 
ավել մյոլս նշանների զորությանը ծանոթացել ենք՝ պարզագույն, պարզ և 
միշին բարդության առաջին կարգի խազավորումների վերծանության կա-
պակցությամբ)^։ 

Սկսենք հիշյալ օժանդակ նշաններից և հետո անդրադառնանք մյուս խա-
ղա գրերին, նշված հերթականությամբ։ 

Կետերի մասին անհրաժեշտ է նշել, որ հիմնախազերի շարքում էլ կան 
կետավոր նշաններ, որոնցում կետերն այսօր ընկալվում են լոկ որպես տվյալ 
գծագրաձևին անհատականացված բնույթ հաղորդող տարրեր։ Դրանք խա-
զագրերի այն խումբն են, որոնք IX—XII դդփ կիրառվել են նաև առանց կե-
տի և որոնցում ձևափոխիչ կետով ենթադրված կատարողական առումը ի վեր-
ջո դարձել / տվյալ խազի հիմնական նշանակության անբաժանելի մասը։-
Այս ճանապարհով դարերի ընթացքում հիմնախազերի շարքն են անցել վեց-
յոթ կետավոր խազեր2։ 

Դառնալով կետերի, որպես զուտ օժանդակ նշանների ձևափոխիչ պաշ-
տոնին, նշենք, որ այն դիտարկվում է երեք մակարդակների վրա, այն է՝ ամ" 
բողջապես ծանր կատարվող երգերը, չափավոր կամ միջակ երգերի ծանր 
հատվածները և չափավոր, միջակ ւ#ռ նույնիսկ հորդոր ստեղծագործություն-
ներում ըստ տեղին ծանրացվող (ընդգծվող, շեշտավոր) վանկերը։ 

Ամբողջապես ծանր կատւֆրվող երգերն անհամեմատ ավելի շատ են հան-
դիպում մանրուսման գրքերում և գանձարաններում, ուստի վերջիններս շա-
րակնոցների հետ համեմատելիս, իսկույն աչքի է զարն ում նրանցում կիրառ-
ված կետավոր խազագրերի առատությունը։ Բայց Գանձարանը, օրինակ, ո ր ֊ 
տեղ ամփոփված են լինում գանձ, տաղ, մեղեդի և հորդորակ կոչվող ու եկե-
ղեցական միևնույն տոնին նվիրված հանդիսավոր երգեր, հնարավորություն 
է տալիս նաև դրանում ընդգրկված կանոնների հիշյալ ամբողջական բա-
ղադրիչները բաղդատելու իրար հետ, որով և կետավոր խազագրերի առա֊ 
տագոլյն կիրառմ ամ բ առանձնանում են մեղեդիներն ու տաղերը, ի տարբե-
րություն հորդորակների և մանավանդ գանձերի։ 

Վերջապես, ՛երբ ուշադրությունը կենտրոնացնում ֊ենք նույնիսկ լոկ 
շարակնոցների վրա, նկատում ենք, որ XIV—XV դդ. և ավելի ուշ գաղա-
փարված ժողովածուներում, որպես ընդհանուր կանոն (հաշվի չառնելով մի 
քանի այնպիսի մատյաններ, որոնք ընդօրինակվել են առավել հին եր գա֊ 

1 Տե'и Ն. 0՝ ա հ մ ft զյ ա ն, Պարզագույն խազագրությունների վերծանության փորձ 
(Պատմա-բանասիրական հանդես, 1971, M 2), նույնի՝ նյութեր հայկական և ռուսական.-
հոգևոր միջնադարյան երգարվեստների համեմատական ոաումնասիրության (Բանբեր Մա-
տենադարանի, հա 13, Երևան, 1980), նույնի՝ Միշին բարդության աոաչին կարգի խա-
զավորումների վերծանությունը (Բանբեր Մատենադարանի, հ. 14, Երևան, 1984)ւ 

2 Դրանք են՝ տքաշը*, Հ սուրը«լարըշ, <r էկորճը*, <rձակորճըյ>, ffծանրատրոպըи և <r թա-
գաւոր ատ րոպըտ։ Տե՛ս Ն. Ւահմիզյան, Հիմնական խազերի միակցությունը (Բանբեր Մա-
տենադարանի, հ. 9, Երևան, 1969, էշ 121)։ 



րան հերիս), աՎեւԻ <«>ճախ ե ն հանդիպում կետերով ձևափոխված խազագրե-
րը3, քան նախորդ հարյուրամյակներում ստեղծված նույնատիպ ձեռագրե-
րում*) Սա բացատրվում է, մի կողմից՝ խազագրության արվեստի պատմա-
կան զ ա ր գ ա ց մ ա մ բ , մյուս կողմից՝ տաղերի ու մեղեդիների՝ շարականների 

վրա ունեցած ազդեցությամբ։ 
Հատվածական ծանրացումներով աչքի ընկնող հոգևոր երգերից տիպա-

կան օրինակներ են հանդիսավոր օրերի կանոնագլուխները5, որոնց եղանակ-
ներումe, առհասարակ չ ա փ ա վ ո ր կամ մ ի շ ա կ - չ ա փ ս ւ վ ո ր ընթացքը (տեմպը) 
հանգուցային տեղիներում ծանրանում է, չափական միավորը մասնատվում, 

.կշռույթը կոտորակվում, ու ելևէջը ենթարկվում է ազատ տարբերակման։ Մի-
շին դարերում կանոնագլուխների խազագրությունները ամփոփված են եղել 
խազգրքերում («Կանոնագլխեր միահամուռս խորագրի տակft Դրանց մեշ 
հստակ երևում են հիշյալ ծանրացված տեղիների մեղեդիական ավելի բարդ 
հյուսվածքն ու, դրա շրջանակներում, կետավոր խազագրերի կիրառության 
հանգամանքները։ Հարցն այն է, որ գրական բնագրի մեկ վանկի հետ զու-
գորդվող երգչային հիմնական նշանների ավելացումից և համեմատաբար 
ավեւի բարդ խազագրերի գործածությունից բացի, նաև կետերի և առհասա-
րակ օժանդակ նշանների կիրառության փաստն է, որ ցույց է տալիս եղա-
նակի ծանրացումը։ 

Ի վերջո ուշադրությունը սևեռենք կետավոր խազագրի միջոցով տվյալ 
երգի որևէ առանձին վանկը ավելի կշռական դարձնելով ընդգծելու երևույ-
թին։ Այն հնարավորություն է տալիս առարկայացնելու մեր համոզումը մեկ 
կամ զույգ կետի նշանակության մասին։ Մանավանդ, երբ երգի ողջ տան և 
կամ բավական ընդգրկուն կիսատան մեջ լոկ մի վանկ է, որ զուգորդվում է 
կետով (կամ կետերով) ձևափոխված խազագրի հետ։ Պարզվում է, որ դի-
տարկվող տիպի վանկը կապված է՝ կամ գրական բնագրի իմաստով շատ 
կարևոր մի խոսքի, կամ առհասարակ երգի ծավալման երաժշտականորեն 
հանգուցային պահին։ նշված իրակություններից երկրորդին ստորև կանդրա-
դառնանք տակավին։ Ւսկլ առաջինի կապակցությամբ դիմենք հետևյալ օրի-
նակին, որ է՝ Ծննդյան «Խորհուրդ մեծս շարականի (Մովսէս Խորենացի) 
առաջին կիսատունը։ 

էիկ V u , i 

Այս նմուշը ժամանակին դիտարկել ենք «խունճս նշանի զորության պար-
զաբանման կապակցությամբ8։ Ընթերցողին հիշեցնելով այստեղ հանդիպող 
«փուշ», «երկարս և «բութս նշանների մասին տակավին պարզագույն խա֊ 

տ Տե՛ս Մաշտոցի անվան Մատենադարան (այսուհետև՝ Մատենադարան), ձեռ. 
.M 1576—1628, 

4 Հմմտ., օրին ա(/է Մ ատ են աղար ան ի № 9838 ձեռագք/ր շարակնոցը} որՒ Հնադուչն հատ-
վածները, ինչպես՝ Աստվածահ այտն ութ յան Ա, Ե, Տ, է և С ավուր կանոնները, ապաշխարու-
թյան մեծ երգաշարքերը, Ավագ շաբաթվա օրերի: կանոնները և այլն գաղափարված են 1193 
թվականինէ 

Տ էահմիզյան, Հանդիսավոր օրերի կանոնադյոլխները (էշմիաձին, 1971, Ml 9, 
էշ 41-47ի 

Տ Նույն տեղում, № 11, Էշ 38—40։ 
1 Հմմտ. Մատենադարան, ձեռ К 591, Էշ 6բ—15բ, М 752,' Էշ 5ա—10ր և X 759, Էշ 

-4ա—Տաւ 
8 Բանբեր Մատենադարանի, հ. 13, Էշ 128։ 



Միշին բարդության երկրորդ կար դի խազավորումների վերծանությունը 69 

զազրությունների քննությունից ձեռք բերված իմացությունը9, առկախ էինք 
թողել «սուղ» նշանի տվյալ կիրառության ու երկկետավոր «փուշի» զորու-
թյան հարցը։ Այժմ կարող ենք փոքրիշատե որոշակի խոսք ասել վերջիններիս 
մասինI Դրանք երևում են երգի սկզբում, «Խորհուրդ մեծ» բառակապակցու-
թյան երկրորդ և երրորդ վանկերի զուգորդությամբ։ Նշանագրության առու-
մով երգն սկսվում է շատ ստեղծագործությունների համար սովորական՝ ա ֊ 
ռաշին վանկի ուժական ( դինամիկ) շեշտով, որ ցույց է տրված «փուշ» խա-
զա գրով։ Դրան հետևում են «սուղ», ապա և երկկետավոր «փուշ» խազերը• 
կրող վանկերը։ 

Հատկապես վերջինս, որ ներկայացված է «մեծ» բառով, կատարման ըն-
թացքում պահանջում է իմաստի համապատասխան դրսևորում։ Դա լավա-
գույնս իրագործվում է ինլպես «փուշի» պահանջով խոսքին ուժական շեշտ• 
հաղորդելու, նույնպես և զույգ կետերի զորությանը համապատասխան՝ խոս-
քը ավելի ևս ընդգծելու, դանդաղեցումով կարծես վանկի ծավալն իսկ մե-
ծացնելու, յուրատեսակ ritardando-Д միջոցով։ Ըստ որում, դիտարկվող եր-
րորդ վանկը հատուկ առանձնացնելուն նպաստում է նաև նախորդ «սուղ»-
նշանը կրող վանկը, որ պետք է կատարվի առանց շեշտի։ 

Պետք է ասել, որ խազագրերն ընդհանուր առմամբ, այդ թվում և «սու-
ղը» մասնավորաբար, բազմանշանակ են, ընդունակ որոշակի շրջանակների՛ 
մեջ այս կամ այն իմաստը կրելու։ Հաշվի առնելով իր շրջապատում հարա-
տևած ավանդությունը, «սուղի» մասին տակավին Ե. Տնտես յան ը նշում էր, 
որ այն ոտանավորի ու նաև ՛երաժշտական ամ սղնակը 1ւցույց է տվել որպես՛ 
միամանակ կամ սովորական վանկ։ Շարականի տաղաչափված երգերում՛ 
«սուղը» ցույց է տվել հապավ վանկ։ Իսկ արձակ (ծանր) ստեղծագործու-
թյուններում այն ունեցերէ կիրառության մասնավոր ձևեր10։ 

Հայոց գրչության արվեստում «սոլ ղ»-ն ընդհանրապես կիրառվել է ոչ 
միայն տվյալ վանկը սղելու (կարճելու), այլև նույնիսկ՝ «ոլ»-ն «վ», կամ 
«ով» կարդալու նկատառումներով["* «Սուղի» գործածության հին ձևերից մե-
կը մատնանշում է Ա. Բագրատունին՝ քերականագիտական իր նշանավոր 
աշխատության մեջ, ասելով. «Հինք զսոլղդ վարէին ի նշան չշեշտելոյ բա-
ռին»12։ Գիտնականն այստեղ նկատի չունի երգչային մատյանները, այլ խո-
սում է առհասարակ՝ առոգանության կապակցությամբ։ Բայց ահա պարզ-
վում է, որ Շարակնոցում ևս եղել են «սուղի» կիրառության նման դեպքեր։ 
Բերված օրինակը դրա լավագույն ապացույցն է, քանի որ «սուղ» կրող վան-
կը նրանում չափական մեկ միավորի արժեք ունի։ Միայն թե, այդ վանկն 
անշեշտ է։ Ուստի առաջանում է (երգի դիտարկվող առաջին երեք վանկերի 
սահմաններում) շեշտավոր-անշեշտ և առավել լայն ու մեծ ընդգծումով կա-
տարվող վանկերի հաջորդություն։ 

« ՛ Լ ա ր » , «սուր» խազագրից սերվող նշան է սա, և նրանից տարբերվում՜ 
է երկկետավոր լինելով։ «Սուր» խազագիրը, ինչպես գիտենք, կրկնակի տևո-
ղություն ունեցող «շեշտ» է։ Այսինքն՝ «շեշտի» նման «սուրը» ևս ցույց է 
տալիս հարաբերականորեն բարձր հնչող մի վանկ, որն ունի կրկնակի տևո-
ղություն։ Որպես օրինակ բերել էինք «սուրի» մեկ կետով ձևափոխված տար-
բերակը, մի կողմ թողնելով կետի նշանակության հարցը13։ 

Ասենք, որ առանց կետի «սուրը» կոչվել է նաև «առ» (և կամ «առն», ուր՛ 

9 Հմմտ. Պատմա-բանասիրական Հանդես, 1971, X 2, էշ 145։ 
Ю Ь. Տնտես յան, Նկարագիր երգոց Հայաստանեայց и. եկեղեցւոյ, բ. տպ., Ստամ-

բուլ, 1933, էշ 15, 20, 60։ 
11 Հմմտ. Ա. Աբրահամյան, Հայոց գիր և գրչություն, Երևան, 1978, էշ 183։ 
12 Տ . Բագրատունի, Հայերէն քերականութիւն, Վենետիկ, 1852, էշ 621։ 
13 5 1 ' e Միշին բարդության առաշին կարգի խաղավորոսէների վերծանությունը (Բ անե-

րեր Մատենադարանի, հ. 14, Էշ 60—61)։ 
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« ն » ֊ ն պարզապես որոշիչ հոդ է)1*։ Ստացվոլմ է հետևյալ հաջորդությունը, 
«սուր» կամ «առ» (առանց կետի), «սուրն» (մեկ կետով) և «լար» կամ 
«լարն» (երկու կետով)։ Արդ, մեկ և զույգ կետերի զորության վերաբերյալ 
մեր իմացության լույսի տակ այժմ կարող ենք հաստատել, որ մեկ կետա-
վոր «սուրը» ավելի ծանր է կատարվում'5, իսկ եր կկետավորը՝ էլ ավելի 

.ծանրացված ու երկարաձգված։ Սակայն, մի հանգամանք նաև որոշակիորեն 
առանձնացնում է երկկետավոր «սուրը», որ «լար» է կոչվում։ Ինչպես պար-
զել էինք՚ «տառ-խազերին», որպես օժանդակ նշանների, անդրադառնա-
լիս, դրանցից «լ» տառր, որն ըստ միջնադարյան խազագիտական երկու աղ-
բյուրների, «լար» խոսքի համառոտագրումն ք16, անցյալում երգչին հուշել է՝ 
կատարման ժամանակ տվյալ վանկը հնչեցնել առանց թրթռացումների, դող-
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դողում-գեղգեղումների, այլ լարի նման ուղիղ, ի հակադրություն <՛ծամին» 
Հ = "ծ.յ>), որ պահանջել է վանկն արտաբերել ալիքավոր-ո,լորուն։ Համեմա-

տությունը ցույց է տալիս, որ «լար» նշանը կրող վանկին, զուտ չափականո֊ 

՝4 էսա Մատենադարանի И? 30 դրչագրում զետեղված երամ չտա գիտական ՛խաղա դիտական 
միջնադարյան հոդվածի (Բանբեր Մատենադարանի, հ. 9, էշ 112)։ Այստեղ մտաբերենք նաև 
«ղարկյ նշանի «առ ու դիրտ անվանակոչությունը, որը տվյալ դեպքում ինչքան էլ ընղհա-
նուր, այնուամենայնիվ, «առնս ընդգրկող իրակություն է, որը նույնպես քննարկել ենք ժա-
մանակին (Բանբեր Մատենադարանի, հ. 14, էշ 67— 68)։ 

15 Ինչպես մեկ կետավոր «երկարն» էլ ծանրանալով, նույնիսկ անունն էլ է փոխում և 
կոչվում «քաշ»։ 

'6 Ն. Թահմիղյան, Տառ-խազերի մասին (Պատմա-բանասիրական հանդես, 1984, 
М 4, էշ 128)։ Պետք է ասել, որ հիշյալ տաո-խա ղերից հինգը՝ «զ.» (=«զարկ»), «լ.» 
(=։լարյւ), «յ.» ( ֊ «յետ ձգէ»), «и.л (=«սուր») և «ք.» (=«քաշ») նաև որոշակի հիմնա-
խազերի անուններն ենլ Այս կապակցությամբ նշենք, որ տվյալ հիմնախազի տակ հազվադեպ 
է հանդիպում համանուն տաո-խագը։ Այս դեպքում կամ հաշվի է առնված տ առ-խաղի մի 
երկրորդ նշանակությունը (օրինակ՝ «լ.»-ն մեկնաբանվում է թե' որպես «լար», և թե՛ որ-

֊պես «լայն»), կա՛մ ավելադրություն է, կա՛մ պարզապես սխալ։ 



Միէին բարդության երկրորդ կարգի իւազավորոսէների վերծանությունը 0$ 

րԼն մեծ մասամբ համապատասխանում Է երկու միավորի տևողությամբ մեկ 
հնչյոլնւ Մինչդեռ առանց կետի «սուր» կամ «առ» կրող վանկը, երբեմն նաև 
մեկ կետավոր «սուր» ունեցող վանկը, կարող են եղանակավորվել նաև 
տարբեր բարձրության երկու կամ մի քանի հնչյունների օգնությամբ17« 

Վերադառնալով «լարս-ին, բերենք նրա կիրառությունը ցուցադրող հե-
տև յայ օրինակը, որ Է՝ Աստվածածնի ծննդյան երկրորդ կանոնի («Որ նախի-
մաց իմաստութեամբ»), Դձ մ իշակ «մեծացուսցեի» առաշին տունը, մինչև 
դարձրու Դրանում «լարը» հանդիպում Է երկու անգամ. երրորդ տողի վեր-

ջում ու մ ի չում (տ ես Էշ 6 9 ) , 
Ինչպես տեսնում ենք, քննարկվող երգչային նշանի հետ զուգորդված 

վանկր լոկ երկրորդ անգամ Է, որ վերը տրված բացատրությանը համապա-
տասխանող ճիշտ հնչյոլնավորոլմ Է ստացել։ Ըստ այդմ Էլ սրբագրել ենք 
երգում այդ նշանի առաշին կիրառության հետ կապված վանկի եղանակա-
վորումը (տե՛ս օրինակում ուղղանկյուն փակագծերի մեշ բերված ճիշտ հըն֊ 
չյոլնավորումր, որ համոզիչ Է. նաև մեղեդոլ ծավալման բնական տրամաբա-
նության տեսակետից). Օրինակում հանդիպող մյուս բոլոր նշանների զորու-
թյունը պարզաբանված Է մեր նախորդ (1-ին ծանոթագրությունում հիշատակ-
ված J հոդվածներում։ Դրանց լույսի տակ ևս մի֊երկոլ փոքրիկ ուղղում ենք 
կատարել (դարձյալ ուղղանկյուն փակագծերի մեշ առնելով դրանք)։ Համե-
մատության կիրառվող միշոցներով որևէ ճիշտ լուծում մի անգամ գտնե-
լուց հետո, այլևս միշտ դրանով պետք է ղեկավարվել և, ըստ հարկին, ան-
հրաժեշտ սրբագրություններ անել։ 

Առհասարակ, բացի թերագրոլթյուններից, ավելորդագրո՚ւթյոլնն երից, 
բացարձակ սխալներից ու վրիպակներից, գրչագիր ժողովածուները քննելիս 
հաճախ հանդիպում ենք նշանների դրափոխությանը (меТЯТеЗа), իսկ Ջայ-
նագրյալ շարակնոցր հետազոտելիս՝ նաև մեղեդիական \փոքր ու ւ ավելի մեծ 
պտույտների շրշադարձոլթյանը (ИНВврСИЯ), որոնք անպայման ուղղելի են, 
այլապես վերծան ությունը անհնարին կդառնա։ 

<r Բազմեղանակդ, բնիկ հայկական խոսք է։ Նշանը սերվում է արդեն ծա-
նոթ «ծունկ» և «ծնկներ» խաղագրերից։ Ըստ էության՝ ներկայացնում է 
վերջիններիս երգչային նշանակության հետագա ընդլայնումը։ Եթե «ծնկնե-
րը» «ծունկի» կրկնապատկումն է (թե տևողության և թե ձայնի շարժման ա ֊ 
ռումներով), ապա «բազմեղանակը», դատելով գծագրաձևից, նրա եռապատ-
կումն է, բայց գործնականում կարող է և ավելի ծավալուն լինել։ Խազագրիս 
անվանակոչության կազմմանը հատուկ է ճիշտ այն տրամաբանությունը, որը 
նկատվում է ընդհանուր կետադրության մակարդակի վրա՝ երեք կետը «բազ-
մակետ» անվանելու, և կամ «բազմակետը» երեք կետով ներկայացնելու մեջ։ 

«Բազմեղանակը» վանկային-ծորերգային տիպի շարականներում չափա-
կան երեք֊չորս միավորի տևողություն ունի, իսկ «ծանր» ու «ստեղի» երգե-
ցողություններում՝ ավելի։ Առհասարակ, «բազմեղանակը» (ինչպես և մյուս 
հիմնախազերից՝ «թագաւորատրոպը») բնորոշ չէ շարակնոցի խազագրու-
թյանը։ Այն հաճախ հա՛նդիպում [է, մասնավորաբար, խազգրքերում։ Մենք 
պատահաբար ենք հանդիպել «բազմեղանակին» Հրեշսւակապետաց կանոնի 
երգերի մեջ, թեպետ XVII դ. սկզբում օրինակված, սակայն, ըստ բոլոր տըվ-
յալների, նշանավոր խազագետներ Գրիգոր Խուլի ու Գևորգ ՍկևռացՈլ գոր-
ծունեությունից առաջ րնկած մի ժամանակաշրջանի վերաբերող նախագա֊ 

17 Հմմտ.՝ օրինակ՝ ննշեցելոց կանոնի Աձ J իշակ <rՏեր եր կնիցիտ առաշին տունը (մին-
չև դարձը) Մատենադարանի 1576 գրլադիր շարակնոցում (Դրադարկ, 1328, էշ 306բ) և Ձայ-
նագրյալ շարակնոցում (Վաղարշապատ1875, էշ 975)։ Հետ այսու համեմատվող սույն ժո-
ղովածուների էշերր կտրվեն կոտորակի ձևով 306բ 
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If. Կ. Թահմիզյան 

ղափարի հետ դեռ սերտ կապեր ունեցող շարակնոցներից մեկում։ Խոսքը 
Մատենադարանի M 6101 ձեռագրի մասին է։ Այն՝ խազագրերի համակար-
գում ներառնված առոգանության նշանների կիրառության առումով կապված 
է մեզ ծանոթ ամենահին ավանդույթներին, երբ հիշյալ նշանների դերը խա-
զավորոլմների հյուսվածքում եղել է նվազ որոշիչ։ Խազավորոլմներում առո-
գանության նշանների դերը դանդաղ ընթացքով մեծանում է XII դ. վերջե-
րիցս մինչև X I I I հարյուրամյակի չորրորդ քառորդը, երբ Գևորգ Ակևռացին, 
հատուկ զբաղվելով իրենից մի քանի տասնամյակ առաջ Գրիգոր Խուլի խըմ-
բագրած շարակնոցով, գործնականում մ^ակոլմ է հիշյալ նշանների երաժըշ-
տական կիրառության՝ ընդհանուր առմամբ ընդունելի համարված սկզբունք-
ները։ 

№ 6101 գրչագիրը (1604 թվականից), ամբողշապևս առած, վատ է պահ-
պանված, սկզբից թերի է, խազագրությունը նրանում գեղագիտական առու-
մով տպավորիչ չէ, տեղ-տեղ նույնիսկ անխնամ է։ Բայց, այս բոլորով հան-
դերձ, ուշագրավ է գրչագրիս խմբագրությունը՝ ընդհանրապես հին ավան-
դույթների հետ կապված լինելու տեսակետից։ Արդ, բնութագրվող գրչագրում 
է, որ Հրեշտակապետաց կանոնի գործքի երկրորդ տան մեշ («Երկնային 
զուարթունք», Գկ ծանր) կիրառված է «բազմեղանակը»20։ 

Հիշյալ տան առաջին կեսում, մինչև նրա յուրահատուկ դարձը («բարձր 
արարէք») գործածված են մեզ ծանոթ խազագրեր։ «Բարձը արարէք» բա-
ռակապակցության վերջին շեշտակիր վկսնկի հետ զուգորդված է բավակա-
նին կշռական խազային մի հաջորդություն՝ բաղկացած. «բազմեղանակից», 
երկու «բենկորճից» ու «ներքնախաղից»^։ Վերջիններիս զորության մասին 
գաղափար չունենք դեռևս։ Սակայն հարցն այն է, որ «բազմեղանակը» հիշ-
յալ հաջորդության մեջ առաջինն է, այնպԼյւ որ նրա նշանակության բացա-
հայտումը ուղղակիորեն կախման մեջ չէ մյուս խազագրերից։ 

«Բազմեղանակին», որպես եռապատկված «ծունկի» համապատասխա-
նող մեղեդիական հնարավոր պտույտներից մեկը պահպանվել է շարականի 
բերված հատվածում, միայն թե Զայնագրյալ շարականում՝ նախորդ վանկի 
վրա տեղափոխված։ Այնինչ ձեռագիր շարակնոցում այդ վանկի վրա դրված 
«փուշ» նշանը պահանջում է չափական լոկ մեկ միավորի տևողությամբ հըն-
չյոլնը կատարել ուժական շեշտով։ 

Վերը բերված օրինակում (նոտային օր. 3) մենք տեղն ենք բերել գործ-
նական երգեցոյլությոմւների ընթացքում մի վանկով հետ փ ոխադրված «բազմ-
եղանակի» մեղեդիական պտույտ ր, որով համ ա պատասխանուէ յո մւ է հաս-
տատվում քննարկվող նշանի և այն կրող վանկի եղանակավորման մեջ։ Ա յ ս ֊ 

19 Դա երևոսէ Է 1198 թվականից մեզ հասած շարակնոցի մասերից, Հմմա. Մատենադա-
րան, ձեռ. M 9838։ 

20 Մատենադարան, ձեռ. JB 6101, Էշ 157ա ե Ձայնագրյալ շարական, Էշ 847։ 
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Մ ի շ ի ն բարդության երկրորդ կար դի խազավորումների վերծանությունը 69 

պես պարզվում է հայկական խազային համակարգի աչքի զարնող բաղկա-
ցուցչի մեղեդիական հիմնական նշանակության հնարավոր տարբերակներից 
մեկր, որպես երեք հաջորդական վարընթաց երկյակային քայլեր՝ յուրաքան-

Հյուրր չափական մ ի -.միավորի սահմաններում։ 
«I'uirirujfiuirbr». անվանակոչությունը բացատրվում է հայերենով։ Կազմ-

ված է «բարձր» (որպես «ամբարձեալ» և, միաժամանակ, «պինդ», «ամուր»)21 

և «հար» («հարկանել» բայի արմատը ներկայացնող) խոսքերից, որով ի ֊ 
մաստն է՝ «բարձրահնչողք»", այն է՝ համեմատաբար բարձր հնչող, մեղե-
դիական փոքրիկ պտույտներ։ Վերջիններս, դատելով «բարձրահարերի» գծա-
գըրաձևից, դարձյալ նույն «ծնկներն» են, մի նախադաս «շեշտով» (և կամ 
«սուրով»)։ նախադաս նշանը «շեշտ» կամ «սուր», կապխազով միացած է 
լինում «ծնկներին», և նրա պաշտոնն է, հիմնականում, մեղեդիական շար-
ժում ր ուղղել դեպի վեր։ 

Ամբողջապես առած, «բարձրահարերի» երգչային նշանակության մեջ 
.մտնում է ոչ միայն հարաբերականորեն բարձր, այլև, ինչպես նկատեցինք, 
«պինդ» ու «ամուր» հնչողոլթյուն։ Խազագրիս համապատասխանող մեղե-
դիական հնարավոր պտույտներից մեկին ծանոթանալու համար հեռու ն գնա-
լու կարիք չկա։ նույնիսկ «բազմեղանակի» քննարկման կապակցությամբ վե-
րը բերված օրինակը բավական է մեզ։ Հարցն այն է ։ որ Հրեշտակապետաց 
կանոնի «գործքի» այն տեղում, ուր ըստ 6101 ձեռագրի տվյալ վանկի հետ 
զուգորդված է «բազմեղանակը», XIII—XIV ,դդ. գրչագիր մ յ ո լ ՚ յ շարակնոց-

ներում հանդիպում են մի-երկոլ այլ խազագրեր։ Մատենադարանի JW 1576 
ձեռագրում (տե՛ս էջ 253ա), որը մենք համարում ենք երգչային ամենաըն-
տիր ժողովածուներից մեկը, «բազմեղանակի» փոխարեն դրված է «բարձ֊ 
թահարերը»։ Եվ դա բացատրելի է։ Առհասարակ երգչային այլազան նշան-
ները մեկը մյուսով փոխարինելու երևույթը հատուկ է միջնադարյան գրեթե 
բոլոր խազային (նևմային) համակարգերին և բացատրվում է նրանով, որ 
այդ նշաններին համապատասխանող մեղեդիական պտույտները իրենց ար֊ 
յո աքին շրջագծերով համանման և կամ մոտիկ լինելով, իրարից տարբերվում 
•են հիմնականում կատարողական երանգներով։ Այդպիսին է պարագան 
«բազմեղանակի» և «բարձրահարերի» դեպքում։ Առաջինից մեզ արդեն ծա-
նոթ մեղեդիական պտույտը արտաքին շրջագծերով համապատասխանում է 
նաև երկրորդին («բարձրահարերին»), որը, սակայն, կատարվում է р ш г й г , 
ոչ միայն «ամբարձեալ», այլև, ինչպես նշեցինք, «պինդ», «ամուր», այսինքն 

•Ուժզին իմաստով։ Համեմատենք, պտույտն սկսվում է դեպի վեր ուղղված 
երկրորդ «վերնախաղ» կիսվարով։ «Բարձրահարերի» տեսանկյունից մեղե-
դիի այդ շարժումը ընդհանուր առմամբ ենթադրվում է «շեշտով» (իսկ կըրկ-
նապատիկ տևողության դեպքում՝ «սուրով»)23։ Սակայն, հիշյալ երկրորդ 
«վերնախաղ» կիսվարը մի նախահարոլկ էլ ունի՝ երկրորդ «բենկորճ», որը 
կարող է ութերորդական արժեքով էլ գրվել, ինչպես իրոք հնչում է, և որի 
հետ միասին չափական տվյալ միավորը երգեցողության ընթացքում ընկալ-
վում է նաև որպես «բազմեղանակին» կապված քայլերից առաջինը։ Այսպես 
(քննարկվող երկու բարդ նշանների մնացած կեսը, որ գոյացնում են «ծնկնե-
րը», արդեն ընդհանուր ւէ դրանց համար). 

21 Ն*բ բառգիրք Հայկազեան լեզուի, հ. Ա, Վենետիկ, 18361 

22 0-Հարկանելէ բայը գրաբարում բազմաթիվ նշանակություններ ունի։ Դրանցից այստեղ 

շահեկան Է հիշ ատակել՝ «բախել զքնարа, (ГզտաւիղJ), <r շնչեցուցանել զփող», այլև նույնիսկ 

^Հարկանել զողբս» իմաստները։ նմանապես՝ ուշագրավ Է նաև «հար» արմատից գոյացած 

՛՜՜արիւ» բառը, կնտնտոցի նշանակությամբ։ Հմմտ. Նոր բառգիրք Հայկազեան լեզուի, հ. P, 

ՀենԼա/կ, 1837։ 

Մեզ հետա քրքրող բաղադրիչը եթե նույնիսկ թ ոլոր դեպ քերում «սուրն» է, դարձյալ 

ամբողշ խաղանշանին համապատասխանող մեղեդիական հնարավոր պտույտներից մի քա-

նիսի չափական երեք միավորի արժեք ունենալն իր բացատրություն ունեցող հանգամանք Է։ 
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« 4 b r u i q { i r » . միջին բարդության աոաջին կարգի խաղավորոլմների վերծա-
նության առթիվ մեր քննարկած, կապող պաշտոն ունեցող24 «ստորադիրի» 
յուրատեսակ զույգն է սա, որ երևում է. անվանակոչությունից էլ, Գծագրա-
ձևով ու պաշտոնով նման է հայոց լեզվի տրոհության նշաններից «ստորա-
կետին», բայց դրվում է գրական տողից վեր՝ խազաշարքերի մեջ։ «Վերա֊ 
դիրը» հազվադեպ է հանդիպում միջին բարդոլթյսձն երկրորդ կարգի իւազա-
վորումներոլմ ։ Սակայն դրան անդրադառնալն այստեղ անհրաժեշտ է, մո-
տիկ ապագայում միջին բարդության երրորդ կարգի, ապա և՝ բարդ խաղա֊ 
վորոլմներին անցնելու համար. 

Հիմնական խաժերի միակցության մասին խոսելիս հավաստել էինք, որ 
միջնադարյան երգչային մատյանների ուշադիր զննության միջոցով կռահ-
վում է «վերադիրի» զատող, անջատող պաշտոնը, Միաժա՛մանակ, վերա պա-
հություն էինք արել, նշելով, որ խազագրություններում «վերադիրի» նշանա-
կալից դերը լրիվ բաց ահ այտ ելու համար անհրաժեշտ է նախապես պարզել 
ձայնավորների մասին հայկական միջնադարյան ուսմունքի էությունը25» 
Այժմ հարթված է այդ կնճիռը. Հին և միջին դար՛երում Արևելքի և Արևմուտքի 
մի շարք քաղաքակիրթ երկրներում (Հնդկաստանից մինչև Հունաստան և 
Բյուզանդիա), այդ թվում և Հայաստանում ձայնավորները (հնչյուններն ու 
դրանք արտահայտող տառերը) համ արվել են ամենատարբեր հ ույ զերի հիմ-
նական կրողներն ու շարժիչները հռետորական արվեստում և հատկապես 

Ինչպես նկատել էինք ժամանակին՝ «բարձրահաբերը», «վերքաշնв ու «միմնավորըа, որպես 
բարդ նշաններ, այն զուգորդություններից են, որ իրենց բաղկացուցիչների պարզ գումարը 
չեն։ Ն. Թահմի զ յան, Հիմնական խազերի միակցությունը (Բանբեր Մատենադարանի, 
հ. 9, էշ 119), 

2*.Միշին բարդության ա ռաշին կարգի խազավորոլմների վերծանությունը (Բանբեր Մա-

տենադարանի, Հ. 14, էշ 4 7 ) , Անհրաժեշտ է նշել, որ, մեր համոզմամբ, Կոմիտասի արժեքա-

վոր հողվածներից .մեկում, ուր գիտնականը հայ խազաբանության տարրերն է ամփոփում, 

«Ժ» համարի տակ նշված «կապող և զատող խազերն» ուրիշ բան չեն, բայց եթե, համ ապա֊ • 

տասխանարար, «ստորադիրն» ու «վերագիրը», Հմմտ.. Կ ո մ ի տ ա W, Հագվածներ և ոաումնա-

սիրություններ, Երևան, 1941, էշ IBS—167։ 

25 Բանբեր Մատենադարանի, հ. 9, էշ 106—107։ 
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•երգեցողության մեշ, որոնք ունեն թե ընդհանուր արտահայտչական գունա-
վորություն ու որակ, և թե տվյալ կապակցությամբ պայմանավորված ավե-
լի որոշակի դրսևորումներ2е։ Եվ ահա, մասնավորապես ծանր երգերում, որևէ 
ձայնավորի բնակ ան ֊վավերական հնչողոլթյոլնը և նրա հուզական-իմ աս-
տային ոլորտի սահմանները զատորոշելու համար կիրառվել է «վերադիրը»1' t 

Օրինակում, ինչպես երևում է, «ա», «էս, «ի», «ո» ձայնավորներից հե-
Iո ո դրված է «վերադիրը»։ Նրանից առաշ ձայնավորը պետք է հնչի իր ելևէ-
էային բնական-վավերական բովանդակությամբ2a, իսկ հետո՝ նայած տվյալ 
ձայնավորին և խազաշարքին՝ այն երկարաձգվում է, ենթարկվելով երկբար-
բառային տիպի տարբեր եղանակավորումների («ա-հուն-ա», «է-յէ~էէ*>։ 
« ի ֊ յ ի ն ֊ յ ի » , «ոլ-հոլն-հա» և այլն)29 (տես էշ 73)։ 

Բացի դրանից, և սա հիմա կարող ենք ասել շատ ավելի վստահ, «վե-
բադիրր» կարևոր ցուցումներ 'է տվե/ երաժիշտներին երգեցողության ըն-
թացքում մեղեդիական դասույթների (ֆրազների) առավել արտահայտիչ մա-
սերն առանձնացնելու ք . ф р а З И р О В К а կոչվածն իրացնելու), ըստ այդմ շնչա-
ռությունը կանոնավորելու և առհասարակ ստեղծագործությունների հմաս-

• տավորված կատարում ը ապահովելու առումներով։ 

Շատ խոսուն է, դիտարկվող տեսանկյոմւից, նաև այն փաստը, որ «վե-
րադիրը» ունի մի երկրորդ անվանակոչություն էլ՝ «յետ ձգէ»։ Պետք է ասել, 
որ այս կամ այն բայի հրամայական ձևը որպես խազագրի անուն կիրառե-
լու, այսինքն՝ պահանջվող գործողությունը թելադրելու սկզբունքովս® կազմ ֊ 

26 Տե- и Դիոնիսիոս Հալիկարնացի, Բառերի Համակցման մասին (АПРРИЧНЫе 
риторики, М., 1978, С. 190 191)' 

27 Մատենադարան, ձեռ. Jtf 1576, էշ 23ա, 53բ, 83բ ե այլն։ 
28 Այղ մասին բուն միշնաղարը հատկորոշոզ որոշ տեղեկություններ պարունակող ձեռա-

գրական մի հատված բերում է Ե. Տնտես յանը, օղտվելով Երուսաղեմի Սրբոց Յակոբեանը 
վանքի մատենադարանի Հավաքած/,լից։ Ցավոք, Հատվածը թերի է, և սակայն, բովանդակու-

թյունն իր փրկված մասով էլ խիստ շաՀեկան է։ 
էեթէ ոք այսպԼս ձայնէ. — կարդում ձնք ձեոադիր Հատվածում.—բերէ.*. է...է.*. այս ձայնս 

ոա ի վեր ի սոոէն: Եւ մինչ ոքն վադէ ա ւ.., աւ... աս., րՀնեալ է տէր, սա ի վեր դա ի բո-
լոր pbrm&njfi, որ կոչի առ թուշն։ Եւ մինչ ոք երդէ մի.,.ի.,.ի...ի...ի.., է տէր, սորա ելք ի 
lifuigC ի դուրս դանt Ով որ դոչէ ա..ա...ա.,ա...լէլու, բերանն առու fsic!^ ի խռչակ գլխոյն 
ե բախէ J> (ընդգծումները մերն են—-Ն. ։ 

Կարևոր է դիտեի որ տվյալ դեպքում խոսքն այստեղ ոչ այնքան երդային ձայնածավալի 
տարբեր գունավորության չորս տեղամաս՛երի շուրջն է (տե՛ս Բանբեր Մատենադարանի, Հ. 6, 
1962, էշ 160), որքան «ա», ((էս, <rիл ե гол (կամ Հաւ») ձայնավորների բնական արտաբերման 
եղանակների։ Հատվածի շարունակության մեշ խոսվում է նաև «է»֊ ի, «ըյ»-ի և ծ ուս֊ ի ար-
տաբերման ավելի մասնավոր կերպերի մասին, այսպես. *Եւ յորժամ ոքն վադիւ կոչէ և ասէ. 
է... է... է»»»շ, սա ի ծայրից ատամանցն քարշէ ի դուրս զձայնն։ Իսկ ոք մինչ երդէ ը...ը...ը„. 
նդ քեղ է սկիզբն, սա զծայրի լեզուին շունչն քարշէ ի վեր։ Եւ մինչ ասէ ոք ու...րախ լի-
ցու...ք, սա զերկոլ շուրթն առ իրեարս պնդէ զծայրսն։ Եւ ապա աճին և բազմանան ի զանա-
զան ձայնից .տեսակս... զոր ի մ անկան ց .՛եկեղեցւոյ սակաւք զնոյն դիտեն» և այլն։ 

Այս վերշին վկայությունը լոլրշ մտորումների առիթ է տալիս։ Ե՛՛րբ են եկեղեցական 
երաժիշտների շրջաններում մոռացության տրվել կարևորագույն նման գիտելիքները։ Բայց 
դա шд Հարց է։ Տե՛՛ս Ե. Տնտես յան, նկարագիր երդոց Հայաստանեայց и. եկեղեցւոյ, 
Ս տամ բուլ, 1933, էշ 49։ Հատվածում բերված խազա գրերը փոխարինել ենք եռակետերով։ Գա 
արդարացվում է նրանով, որ Հիշյալ խազադրերը, բոլոր դեպքերում, ՛ըստ թեղի բերված 
նշաններ են, և ոչ թե, ասենք, տվյալ ձայնավորին կապված Հաստատուն խորՀրդտնիշեր, ինչ-
պես ցույց տվեց .ուշադիր քննությունը։ 

29 Դա • այս կամ այն չափով լրիվ բացա տ բվա ծ է «Եօթնագրեանք» կոչվող ձեռագրերի 
խազագիտական Հատվածներում, ուր նա՛և յոթ ձայնավորներից չորսը («ա», «է», сի» և «пи) 
առանձնացվում են որպես գլխավորներւ Տե՛ս Մատենադարան, ձեռ. № 2618, էշ 255ա—255բ։ 

30 Ձայնագրության արդի, .մեր օր՛երում աոաշարկվող Համակարգերում, որոնք ոչ Հազ-
վադեպ միջնադարյան տիպերի էապես ՛նորոգված ձևերն են, կա նաև այս մեկը՝ պահանշ-
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ված են հիմնական թե օժանդակ այլ նշանների անվանակոչություններ ևս, 
ինչպես՝ «զարկ», «դիր», «կրտուէ», «սրէ», «վերցո» և այլն, Այսպիսիներից 
է նաև «յետ ձգէ»-ն, որ հուշում է, թե նշանից հետո եկող դասույթն անհրա-
ժեշտ է սկսել նոր շնչով, 

Ամ բողչա պես առած՝ միշին բարդության երկրորդ կարգի խազավորում-
ների վերծանությունը թույլ է տալիս բավական լրիվ գաղափար կազմելու 
երգչային այնպիսի դժվարիմաց նշանների մասին, ինչպիսիք են «բազմեղա-
նակնյ> ու «բարձրահաբերը», ոըով և նախադրյալներ են ստեղծվում՝ անցնե-
,ոլ միշին բարդության երրորդ կարգի, այլև բարդ հյուսվածքի խազավորում֊ 
ների խորացված հետազոտությանը։ 

РАСШИФРОВКА ХАЗОВЫХ ЗАПИСЕИ ВТОРОГО 
РАЗРЯДА СРЕДНЕЙ сложности 

Н . К . Т А Г М И З Я Н 

Р е з ю м е 

Хазовые записи второго разряда средней сложности в целом осу-
ществляются с помощью более чем двадцати певческих знаков. Среди 
них именно для данного типа хазовой фактуры характерны пять зна-
ков. Это—«лар», знак долгого слога, звучащего ровно и па одной вы-
соте; «базмеганак», знак большого слога, сочетающегося с оборотом, 
состоящим из трех нисходящих секунд; «бардзрахарёр», знак, указы-
вающий на мелодический оборот, близкий предыдущему, который, од-
нако, должен начаться с восходящего движения и звучать громко; 
«верадир», знак, выполняющий разделительную функцию; и точки 
(одинарные или двойные), которые в качестве вспомогательных зна-
ков, ставясь над основными, увеличивают их длительность, «отяже-
ляют» их. 

DECIPHERING OF SECOND CLASS NEUMS OF MEDIUM COMPLEXITY 
T A H M I Z I A N N . K . 

S u m m a r y 

Second class neums of medium complexity are realized through more 
than twenty choral signs. Among them five neums are specific to the fab-
ric of the types under scrutiny. They are (1) J a r " (string, rope)—a sign 
Indicating a steady prolongation of a syllable at a certain height (without 
vibration or trill); (2) „bazmeghanak" (polymelodlc)—it corresponds to a 
prolonged winding downward syllable containing three seconds; (3) 
„bardzraharer" (high accentuations)—a prolonged syllable composed of 
one accent for rising melody and two falling seconds for melodic winding 
(it is also executed „pind" or „amoor" (strong); (4) „veradir" (top 
sign)—its function is to divide, separate, disjoin or phrase; (5) one point 
or double points on top neums, as auxiliary signs, indicate prolongation 
and slowing down of the duration of respective syllables. 

վող գործողությունը թելադրելու սկզբունքի հաշվաոմամբ ստեղծվածը, համապատասխան-
նշաններով, Այն հայտնի է Akt ionschr i fէ անունով։ 




